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II 

(Nem jogalkotási aktusok) 

RENDELETEK 

A BIZOTTSÁG (EU) 2021/125 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. január 28.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről „Huile de noix du Périgord” (OEM) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről szóló, 2012. november 21-i 1151/2012/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 52. cikke (2) bekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 1151/2012/EU rendelet 50. cikke (2) bekezdése a) pontjának megfelelően a Bizottság közzétette az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában Franciaország kérelmét az „Huile de noix du Périgord” elnevezés bejegyzésére (2). 

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 1151/2012/EU rendelet 51. cikke szerinti felszólalási nyilatkozat, ezért az „Huile de 
noix du Périgord” elnevezést be kell jegyezni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az „Huile de noix du Périgord” (OEM) elnevezés bejegyzésre kerül. 

Az első albekezdésben említett elnevezés a 668/2014/EU bizottsági végrehajtási rendelet (3) XI. melléklete szerinti 1.5. 
osztályba – Olajok és zsírok (vaj, margarin, olaj stb.) – tartozó terméket jelöl. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2021. január 28-án.  

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 
a Bizottság tagja     

(1) HL L 343., 2012.12.14., 1. o. 
(2) HL C 308., 2020.9.17., 22. o. 
(3) A Bizottság 668/2014/EU végrehajtási rendelete (2014. június 13.) a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről 

szóló 1151/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet alkalmazására vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 179., 
2014.6.19., 36. o.). 
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A BIZOTTSÁG (EU) 2021/126 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. január 28.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről [„Rudarska greblica” (OFJ)] 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről szóló, 2012. november 21-i 1151/2012/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 52. cikke (2) bekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 1151/2012/EU rendelet 50. cikke (2) bekezdésének a) pontjával összhangban a Bizottság közzétette az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában Horvátország kérelmét a „Rudarska greblica” elnevezés bejegyzésére (2). 

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 1151/2012/EU rendelet 51. cikke szerinti felszólalási nyilatkozat, ezért a „Rudarska 
greblica” elnevezést be kell jegyezni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A „Rudarska greblica” (OFJ) elnevezés bejegyzésre kerül. 

Az első bekezdésben említett elnevezés a 668/2014/EU bizottsági végrehajtási rendelet (3) XI. melléklete szerinti 2.3. 
osztályba (kenyér, péksütemények, cukrászsütemények, édesipari termékek, kekszek és egyéb pékáru) tartozó terméket 
jelöl. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2021. január 28-án.  

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 
a Bizottság tagja     

(1) HL L 343., 2012.12.14., 1. o. 
(2) HL C 309., 2020.9.18., 17. o. 
(3) A Bizottság 668/2014/EU végrehajtási rendelete (2014. június 13.) a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről 

szóló 1151/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet alkalmazására vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 179., 
2014.6.19., 36. o.). 
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A BIZOTTSÁG (EU) 2021/127 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. február 3.) 

az egyes harmadik országokból származó áruk szállítására szolgáló, fából készült 
csomagolóanyagoknak az Unió területére történő behozatalára és az ezen anyagok 
növényegészségügyi ellenőrzésére vonatkozó követelmények meghatározásáról, valamint az 

(EU) 2018/1137 végrehajtási határozat hatályon kívül helyezéséről 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a növénykárosítókkal szembeni védekező intézkedésekről, a 228/2013/EU, a 652/2014/EU és az 1143/2014/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 69/464/EGK, a 74/647/EGK, a 93/85/EGK, a 98/57/EK, 
a 2000/29/EK, a 2006/91/EK és a 2007/33/EK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 2016. október 26-i 
(EU) 2016/2031 európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 41. cikke (3) bekezdésére, 

tekintettel az élelmiszer- és takarmányjog, valamint az állategészségügyi és állatjóléti szabályok, a növényegészségügyi 
szabályok és a növényvédő szerekre vonatkozó szabályok alkalmazásának biztosítása céljából végzett hatósági 
ellenőrzésekről és más hatósági tevékenységekről, továbbá a 999/2001/EK, a 396/2005/EK, az 1069/2009/EK, az 
1107/2009/EK, az 1151/2012/EU, a 652/2014/EU, az (EU) 2016/429 és az (EU) 2016/2031 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az 1/2005/EK és az 1099/2009/EK tanácsi rendelet, valamint a 98/58/EK, az 1999/74/EK, a 2007/43/EK, 
a 2008/119/EK és a 2008/120/EK tanácsi irányelv módosításáról, és a 854/2004/EK és a 882/2004/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendelet, a 89/608/EGK, a 89/662/EGK, a 90/425/EGK, a 91/496/EGK, a 96/23/EK, a 96/93/EK és a 97/78/EK 
tanácsi irányelv és a 92/438/EGK tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről szóló, 2017. március 15-i (EU) 2017/625 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre (2) és különösen annak 22. cikke (3) bekezdésére és 52. cikkére, 

mivel: 

(1) Az (EU) 2018/1137 bizottsági végrehajtási határozat (3) rendelkezik a Belaruszból és Kínából származó egyes áruk 
szállításához használt, fából készült csomagolóanyagra vonatkozó növényegészségügyi ellenőrzésekről és 
meghozandó intézkedésekről; a határozatot 2020. június 30-ig kellett alkalmazni. Ezek a szabályok a fából készült 
csomagolóanyagok egyedi hatósági ellenőrzéseiről szóló (EU) 2019/2125 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendeletben (4) foglaltakon felül voltak alkalmazandók. 

(2) A tagállamok által az (EU) 2018/1137 végrehajtási határozat alapján végzett növényegészségügyi ellenőrzések azt 
mutatták, hogy a Belaruszból és Kínából származó egyes áruk szállításához használt, fából készült 
csomagolóanyagok jelölése nem mindig felel meg az (EU) 2016/2031 rendelet előírásainak. Továbbá a TRACES 
rendszerben, korábban pedig az EUROPHYT-észlelések webes alapú rendszerében rögzített kockázatértékelések 
alapján a tagállamok által végzett növényegészségügyi ellenőrzések azt mutatták, hogy az Indiából származó egyes 
áruk szállításához használt, fából készült csomagolóanyagok jelölése nem mindig felel meg az említett rendelet 
előírásainak. 

(3) A tagállamok által feltárt meg nem felelések egyrészt azt mutatják, hogy fennáll annak a kockázata, hogy az említett 
három származási országból – nevezetesen Belaruszból, Kínából és Indiából – származó egyes áruk szállításához 
használt, fából készült csomagolóanyagok élő károsítókat tartalmaznak, másrészt azt, hogy ezeket az árukat célzott 
ellenőrzéseknek kell alávetni. 

(4) Az ilyen meg nem felelés jövőbeli következményeinek megelőzése érdekében intézkedéseket kell elfogadni a 
Belaruszból, Kínából és Indiából származó egyes áruk szállítására használt, fából készült csomagolóanyagok 
tekintetében. 

(1) HL L 317., 2016.11.23., 4. o. 
(2) HL L 95., 2017.4.7., 1. o. 
(3) A Bizottság (EU) 2018/1137 végrehajtási határozata (2018. augusztus 10.) az egyes harmadik országokból származó áruk szállítására 

szolgáló, fából készült csomagolóanyagokra vonatkozó felügyeletről, növényegészségügyi ellenőrzésekről és intézkedésekről 
(HL L 205., 2018.8.14., 54. o.). 

(4) A Bizottság (EU) 2019/2125 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. október 10.) az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek a fából készült csomagolóanyagok egyedi hatósági ellenőrzéseinek elvégzésére, a bizonyos szállítmányok bejelentésére és a 
meg nem felelés esetén meghozandó intézkedésekre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 321., 
2019.12.12., 99. o.). 
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(5) Az érintett növényegészségügyi ellenőrzéseket végző hatóságok megfelelőbb felkészítésének biztosítása érdekében 
indokolt, hogy a fából készült csomagolóanyaggal ellátott, meghatározott áruk behozatalában részt vevő illetékes 
hatóságok vagy vállalkozók, amint értesülnek a fából készült csomagolóanyag közelgő megérkezéséről, előzetes 
értesítést küldjenek az Unióba történő első beléptetés helye szerinti határállomás illetékes hatóságának. 

(6) A meghatározott áruk szállítmányainak fából készült csomagolóanyagát rendszeresen növényegészségügyi 
ellenőrzéseknek kell alávetni. Az azonosított növényegészségügyi kockázatok alapján a meghatározott áruk fából 
készült csomagolóanyagain végzett ellenőrzések aránya nem lehet 15 %-nál alacsonyabb, annak biztosítása 
érdekében, hogy a minta reprezentatív legyen. 

(7) Az érintett, fából készült csomagolóanyagokra, valamint a meghatározott árukra az uniós vámfelügyeleti szabályok 
alkalmazandók mindaddig, amíg az említett növényegészségügyi ellenőrzések be nem fejeződnek, annak biztosítása 
érdekében, hogy az Unió területén belüli szabad mozgás ne jelentsen növényegészségügyi kockázatot. 

(8) A növényegészségügyi ellenőrzéseket az Unióba történő első beléptetés helye szerinti határállomáson vagy az 
(EU) 2017/625 rendelet 53. cikke (1) bekezdésének a) pontjában említett ellenőrző pontokon kell elvégezni annak 
biztosítása érdekében, hogy az ellenőrzésekre a legmegfelelőbb létesítményekben kerüljön sor. 

(9) A jogi egyértelműség érdekében az (EU) 2018/1137 végrehajtási határozatot hatályon kívül kell helyezni és e 
rendelettel kell felváltani a 2019. december 14. óta alkalmazandó (EU) 2016/2031 és (EU) 2017/625 rendelet 
figyelembevétele érdekében. 

(10) Annak érdekében, hogy a tagállamoknak legyen idejük az e rendelet követelményeihez való alkalmazkodásra, azt 
2021. március 1-jétől kell alkalmazni. 

(11) E rendeletet 2023. december 31-ig kell alkalmazni, hogy elegendő idő álljon rendelkezésre a helyzet nyomon 
követésére, valamint annak meghatározására, hogy a fából készült csomagolóanyagok és az érintett szállítmányok 
megfelelnek-e e rendelet és az (EU) 2016/2031 rendelet előírásainak. 

(12) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Tárgy és hatály 

Ez a rendelet meghatározza a mellékletben felsorolt harmadik országokból származó áruk szállítására szolgáló, fából 
készült csomagolóanyagoknak az Unió területére történő behozatalára és az ezen anyagok növényegészségügyi 
ellenőrzésére vonatkozó követelményeket annak biztosítása érdekében, hogy azok megfeleljenek az (EU) 2016/2031 
rendelet előírásainak. 

2. cikk 

Fogalommeghatározások 

E rendelet alkalmazásában a következő fogalommeghatározásokat kell alkalmazni: 

1. „fából készült csomagolóanyag”: bármilyen, fából készült termék csomagolóládák, dobozok, rekeszek, hordók és 
hasonló csomagolóeszközök, szállítódeszkák, szekrényes rakodólapok és egyéb raklapok, raklapkeretek, alátétfa 
formájában, függetlenül attól, hogy azokat ténylegesen használják-e vagy sem a különféle tárgyak szállításánál; nem 
tartozik ide a 6 mm vagy annál kisebb vastagságú nyersfa, a ragasztóval, hővel és nyomással vagy ezek kombinációjával 
előállított feldolgozott fa, valamint a faáru alátámasztására szolgáló olyan alátétfák, amelyek ugyanolyan típusú és 
minőségű fából készültek, mint a szállítmányban lévő fa; 
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2. „meghatározott áru”: bármely áru, amely megfelel a következő feltételek mindegyikének: 

a) a mellékletben felsorolt harmadik országok valamelyikéből származik; 

b) fából készült csomagolóanyag támasztja alá, védi meg vagy abban szállítják legalább az Unióba történő első 
beléptetés helye szerinti határállomásig; 

c) a mellékletben felsorolt, Kombinált Nómenklatúra (KN) szerinti kódokkal vagy TARIC-kódokkal, valamint a 
megfelelő, a 2658/87/EGK tanácsi rendelet (5) I. melléklete szerinti leírásokkal rendelkezik. 

3. cikk 

A fából készült csomagolóanyagoknak az Unió területére történő behozatalára vonatkozó követelmények 

Fából készült csomagolóanyag csak akkor hozható be az Unió területére, ha mindkét alábbi követelmény teljesül: 

1. azok az illetékes hatóságok vagy vállalkozók, amelyek felelősek az érintett, fából készült csomagolóanyagnak az Unió 
területére történő behozataláért, vagy amelyeknek tudomásuk van ilyen anyagnak az Unió területére való 
megérkezéséről, előzetesen értesítik az Unióba történő első beléptetés helye szerinti határállomás illetékes hatóságait 
arról, hogy az érintett, fából készült csomagolóanyagot be fogják hozni az Unió területére; 

2. az e rendelet 4. cikke (1) bekezdésének a) pontjában előírt növényegészségügyi ellenőrzések eredményei azt mutatják, 
hogy az érintett, fából készült csomagolóanyag megfelel az (EU) 2016/2031 rendelet 43. cikke (1) bekezdésének a) és 
b) pontjában foglalt követelményeknek. 

4. cikk 

Növényegészségügyi ellenőrzések 

(1) Az illetékes hatóságok kötelesek: 

a) rendszeresen növényegészségügyi ellenőrzéseket végezni a meghatározott áruk szállítmányainak fából készült 
csomagolóanyagain az alábbi helyszínek valamelyikén: 

i. az Unióba történő első beléptetés helye szerinti határállomáson; 

ii. az (EU) 2017/625 rendelet 53. cikke (1) bekezdésének a) pontjában említett ellenőrző pontokon; 

b) meghatározni az e bekezdés a) pontjában előírt növényegészségügyi ellenőrzések arányát. 

(2) Az (1) bekezdés b) pontjában említett arány nem lehet alacsonyabb, mint a meghatározott áruk szállítmányainak 
15 %-a. 

(3) Az (1) bekezdés a) pontjában előírt ellenőrzések befejezéséig a fából készült csomagolóanyagok és az érintett 
meghatározott áruk továbbra is: 

a) a 952/2013/EU rendelet 134. cikke szerinti vámfelügyelet alatt állnak; valamint 

b) az illetékes hatóságok általi felügyelet alatt állnak. 

(4) A (3) bekezdéstől eltérve a vámhatóság engedélyezheti, hogy meghatározott árukat ne tartsanak az említett bekezdés 
a) és b) pontja szerinti felügyelet alatt, ha a szállítmányért felelős vállalkozó elkülöníti a fából készült csomagolóanyagot az 
említett meghatározott áruktól, amennyiben ez technikailag lehetséges. 

5. cikk 

Az (EU) 2018/1137 végrehajtási határozat hatályon kívül helyezése 

Az (EU) 2018/1137 végrehajtási határozat hatályát veszti. 

(5) A Tanács 2658/87/EGK rendelete (1987. július 23.) a vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a Közös Vámtarifáról 
(HL L 256., 1987.9.7., 1. o.). 
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6. cikk 

Hatálybalépés és az alkalmazás időtartama 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ezt a rendeletet 2021. március 1-jétől 2023. december 31-ig kell alkalmazni. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2021. február 3-án.  

a Bizottság részéről 
az elnök 

Ursula VON DER LEYEN     
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MELLÉKLET 

A meghatározott áruk, a Kombinált Nómenklatúra (KN) szerinti kódok vagy TARIC-kódok és a 
származási ország 

Az áru leírása 
A Kombinált Nómenklatúra 

(KN) szerinti kódok vagy 
TARIC-kódok 

Származási ország 

Palakő, durván nagyolva vagy fűrésszel vagy más módon egy­
szerűen vágva is, tömb vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú 
tábla formában 

2514 Belarusz, Kína, India 

Márvány, travertin, ekozin és más emlékművi vagy építőkő 
mészkőből, legalább 2,5 térfogattömegű és alabástrom durván 
nagyolva vagy fűrésszel vagy más módon egyszerűen vágva is, 
tömb vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú tábla formában 

2515 Belarusz, Kína, India 

Gránit, porfír, bazalt, homokkő és más emlékművi vagy építőkő, 
durván nagyolva vagy fűrésszel vagy más módon egyszerűen 
vágva, tömb vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú tábla for­
mában 

2516 Belarusz, Kína, India 

Tűzifa hasáb, tuskó, rőzse, köteg vagy hasonló formában; fafor­
gács vagy hasonló részek; fűrészpor és fahulladék és -maradék, 
hasáb, brikett, labdacs (pellet) vagy hasonló alakra tömörítve is 

4401 Belarusz, Kína, India 

Fából készült láda, doboz, rekesz, dob és hasonló csomagolóa­
nyag; kábeldob fából; rakodólap, keretezett és más szállítólap 
fából; rakodólapkeret fából (az egy vagy több szállítási módra 
különlegesen kialakított és felszerelt konténerek kivételével) 

4415 Belarusz, Kína, India 

Kövezetkocka (kockakő), szegélykő és járdaburkoló kő termé­
szetes kőből (a pala kivételével) 

6801 Belarusz, Kína, India 

Megmunkált szobrászati vagy épületkő (a pala kivételével) és 
ezekből készült áru, a 6801 vtsz. alá tartozó áruk kivételével; 
mozaikkocka és hasonló, természetes kőből (beleértve a palát is), 
hátlappal ellátva is; természetes kőpor, -hulladék és -granulátum 
(beleértve a palát is), mesterségesen színezve 

6802 Belarusz, Kína, India 

Megmunkált palakő és ebből vagy agglomerált palából készült 
áru (a palaszemcse, -törmelék és -por, mozaikkocka és hasonlók, 
palavessző, írásra vagy rajzolásra szolgáló felülettel rendelkező, 
valamint felhasználásra kész pala vagy palatábla kivételével) 

6803 Belarusz, Kína, India 

Kerámia út- és padlóburkoló lap, kályha- vagy -falburkoló 
csempe; kerámia mozaikkocka és hasonló áru, alátéten is (a 
kovasavas fosszilis porból vagy hasonló szilíciumos földből 
készült, a tűzálló termékek, az alátétnek elkészített lapok, a 
díszek és a kályha építéséhez használatos kerámiacsempe kivé­
telével) 

6907 Belarusz, Kína, India 

Alumíniumlap, -lemez és -szalag 7606 Belarusz, Kína, India   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2021/128 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. február 3.) 

az EMGA-kiadások finanszírozására rendelkezésre álló nettó egyenleg megállapításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a közös agrárpolitika finanszírozásáról, irányításáról és monitoringjáról és a 352/78/EGK, a 165/94/EK, 
a 2799/98/EK, a 814/2000/EK, az 1290/2005/EK és a 485/2008/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 
2013. december 17-i 1306/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 16. cikke (2) 
bekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 1306/2013/EU rendelet 16. cikkének (1) bekezdésével összhangban az Európai Mezőgazdasági Garancialap 
(EMGA) kiadásaira vonatkozó éves felső összeghatárt a 2021–2027-es időszak éveit illetően a piachoz kapcsolódó 
kiadások és közvetlen kifizetések tekintetében az (EU, Euratom) 2020/2093 tanácsi rendelet (2) I. mellékletében 
megállapított részleges felső határ maximális összegei képezik. 

(2) Az 1307/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet (3) 11. cikke (6) bekezdése harmadik albekezdésének 
megfelelően több tagállam értesítette a Bizottságot a közvetlen kifizetések összegének az említett rendelet 11. 
cikkének (1) bekezdése szerinti csökkentésére irányuló határozatáról és a 2020. naptári évre vonatkozó csökkentés 
eredményeképpen keletkező becsült összegről. Az említett rendelet 7. cikkének (2) bekezdésével összhangban a 
kifizetések csökkentésének eredményeképpen keletkező becsült összeget az Európai Mezőgazdasági Vidékfejlesztési 
Alapból (EMVA) finanszírozott uniós támogatásként kell rendelkezésre bocsátani. 

(3) Az 1307/2013/EU rendelet 14. cikke (1) bekezdése hatodik albekezdésének megfelelően több tagállam értesítette a 
Bizottságot azon határozatáról, hogy egy, a közvetlen kifizetések tekintetében a 2020. naptári évre vonatkozóan 
megállapított éves nemzeti felső összeghatára bizonyos hányadának megfelelő összeget az EMVA keretében nyújtott 
kiegészítő támogatásként bocsát rendelkezésre a 2021-es pénzügyi évben. 

(4) Az 1307/2013/EU rendelet 14. cikke (2) bekezdése hatodik albekezdésének megfelelően több tagállam értesítette a 
Bizottságot azon határozatáról, hogy az EMVA keretében a 2021-es pénzügyi évben finanszírozandó támogatásból 
egy bizonyos összeget a 2020. naptári évre nyújtott közvetlen kifizetésként bocsát rendelkezésre. 

(5) Az 1307/2013/EU rendelet II. és III. mellékletében foglalt vonatkozó nemzeti felső összeghatárok a fentieknek 
megfelelően kiigazításra kerültek. 

(6) Az (EU, Euratom) 2020/2093 rendelet 2. cikke (1) bekezdésének megfelelően a többéves pénzügyi keretnek az 
említett rendelet I. mellékletében foglalt, a piachoz kapcsolódó kiadásokra és közvetlen kifizetésekre vonatkozó 
részleges felső határát az EMVA és a közvetlen kifizetések közötti átcsoportosításokat követően, az említett 
rendelet 4. cikkében meghatározott technikai kiigazítás keretében ki kell igazítani. 

(7) Ezért az EMGA-kiadások finanszírozására a 2021–2027-es időszak költségvetési éveire rendelkezésre álló nettó 
egyenleget ki kell igazítani. Az egyértelműség érdekében az EMVA számára rendelkezésre bocsátandó összegeket is 
közzé kell tenni, 

(1) HL L 347., 2013.12.20., 549. o. 
(2) A Tanács (EU, Euratom) 2020/2093 rendelete (2020. december 17.) a 2021–2027-es időszakra vonatkozó többéves pénzügyi keretről 

(HL L 433. I, 2020.12.22., 11. o.). 
(3) Az Európai Parlament és a Tanács 1307/2013/EU rendelete (2013. december 17.) a közös agrárpolitika keretébe tartozó támogatási 

rendszerek alapján a mezőgazdasági termelők részére nyújtott közvetlen kifizetésekre vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint 
a 637/2008/EK és a 73/2009/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 347., 2013.12.20., 608. o.). 
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ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az Európai Mezőgazdasági Garanciaalap kiadásainak finanszírozására a 2021–2027-es időszak költségvetési éveire 
rendelkezésre álló nettó egyenleget a melléklet határozza meg. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő hetedik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2021. február 3-án.  

a Bizottság részéről 
az elnök 

Ursula VON DER LEYEN     
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MELLÉKLET 

Az EMGA-kiadások finanszírozására rendelkezésre álló nettó egyenleg megállapításáról szóló 
bizottsági végrehajtási rendelet                                                                

(millió EUR) 

Költségvetési év 

Az EMVA rendelkezésére bocsátott összegek 
Az EMVA-ból 

átcsoportosított 
összegek 

Az EMGA-kiadások 
finanszírozására 

rendelkezésre álló nettó 
egyenleg 

Az 1307/2013/EU 
rendelet 14. 

cikkének (1) bekezdése 

Az 1307/2013/EU 
rendelet 7. cikkének (2) 

bekezdése 

Az 1307/2013/EU 
rendelet 14. 

cikkének (2) bekezdése 

2021 1 099,539 58,165 600,658 40 367,954 

2022    41 257,000 

2023    41 518,000 

2024    41 649,000 

2025    41 782,000 

2026    41 913,000 

2027    42 047,000   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2021/129 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. február 3.) 

a fokhagymakivonat hatóanyagnak a növényvédő szerek forgalomba hozataláról szóló 1107/2009/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet szerinti jóváhagyása meghosszabbításáról, valamint az 

540/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet mellékletének módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a növényvédő szerek forgalomba hozataláról, valamint a 79/117/EGK és a 91/414/EGK tanácsi irányelvek 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2009. október 21-i 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és 
különösen annak 20. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1) A 2008/127/EK bizottsági irányelv (2) felvette a 91/414/EGK tanácsi irányelv (3) I. mellékletébe a fokhagymakivonat 
hatóanyagot. 

(2) A 91/414/EGK irányelv I. mellékletében szereplő hatóanyagok az 1107/2009/EK rendelet értelmében jóváhagyott 
hatóanyagoknak tekintendők, és az 540/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet (4) mellékletének A. részében is fel 
vannak sorolva. 

(3) A fokhagymakivonat hatóanyagnak az 540/2011/EU végrehajtási rendelet mellékletének A. részében megállapított 
jóváhagyása 2021. augusztus 31-én lejár. 

(4) A 844/2012/EU bizottsági végrehajtási rendelet (5) 1. cikkének megfelelően és az említett cikkben előírt határidőn 
belül kérelmet nyújtottak be a fokhagymakivonat hatóanyag jóváhagyásának meghosszabbítása iránt. 

(5) A kérelmező benyújtotta a 844/2012/EU végrehajtási rendelet 6. cikkének megfelelően előírt kiegészítő 
dokumentációt. A referens tagállam a kérelmet hiánytalannak találta. 

(6) A referens tagállam a társreferens tagállammal konzultálva elkészítette a jóváhagyás érvényességének meghosszab­
bítására benyújtott kérelmet értékelő jelentéstervezetet, amelyet 2019. március 28-án benyújtott az Európai 
Élelmiszerbiztonsági Hatósághoz (a továbbiakban: Hatóság) és a Bizottsághoz. 

(7) A Hatóság közzétette a kiegészítő összefoglaló dokumentációt. A Hatóság ezenkívül észrevételezés céljából elküldte 
a kérelmezőnek és a tagállamoknak a hosszabbítási kérelmet értékelő jelentés tervezetét, amelyről nyilvános 
konzultációt is indított. A Hatóság a kapott észrevételeket továbbította a Bizottságnak. 

(1) HL L 309., 2009.11.24., 1. o. 
(2) A Bizottság 2008/127/EK irányelve (2008. december 18.) a 91/414/EGK tanácsi irányelv egyes hatóanyagok felvétele céljából történő 

módosításáról (HL L 344., 2008.12.20., 89. o.). 
(3) A Tanács 91/414/EGK irányelve (1991. július 15.) a növényvédő szerek forgalomba hozataláról (HL L 230., 1991.8.19., 1. o.). 
(4) A Bizottság 540/2011/EU végrehajtási rendelete (2011. május 25.) az 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a 

jóváhagyott hatóanyagok jegyzéke tekintetében történő végrehajtásáról (HL L 153., 2011.6.11., 1. o.). 
(5) A Bizottság 844/2012/EU végrehajtási rendelete (2012. szeptember 18.) a hatóanyagok jóváhagyásának meghosszabbítására 

vonatkozó eljárás végrehajtásához szükséges rendelkezéseknek a növényvédő szerek forgalomba hozataláról szóló 1107/2009/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet szerinti megállapításáról (HL L 252., 2012.9.19., 26. o.). 
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(8) A Hatóság 2020. április 16-án eljuttatta a Bizottsághoz az azzal kapcsolatos állásfoglalását, hogy a 
fokhagymakivonat várhatóan megfelel-e az 1107/2009/EK rendelet (6) 4. cikkében előírt jóváhagyási 
kritériumoknak. A Bizottság a fokhagymakivonat jóváhagyásának meghosszabbításáról szóló jelentést 2020. 
július 16–17-én, a hatóanyag jóváhagyásának meghosszabbításáról szóló rendelettervezetet pedig 2020. 
december 4-én terjesztette a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok Állandó Bizottsága elé. 

(9) Az (EU) 2018/605 bizottsági rendelettel (7) bevezetett, az endokrin károsító tulajdonságok azonosítására szolgáló új 
kritériumokat illetően a Hatóság arra a következtetésre jutott, hogy a fokhagymakivonat nem felel meg az 
(EU) 2018/605 rendelettel módosított 1107/2009/EK rendelet II. mellékletének 3.6.5. és 3.8.2. pontjában 
meghatározott, az embernél és a nem célszervezeteknél mutatkozó endokrinzavarokra vonatkozó kritériumoknak. 

(10) A Bizottság felkérte a kérelmezőt, hogy nyújtsa be észrevételeit a Hatóság következtetéséről, valamint – 
a 844/2012/EU végrehajtási rendelet 14. cikke (1) bekezdése harmadik albekezdésének megfelelően – a 
hosszabbításra vonatkozó jelentésről. A kérelmező benyújtotta észrevételeit, és azokat a Bizottság alaposan 
megvizsgálta. 

(11) Legalább egy fokhagymakivonat hatóanyagú növényvédő szer egy vagy több reprezentatív felhasználása tekintetében 
megállapítást nyert, hogy az 1107/2009/EK rendelet 4. cikkében előírt jóváhagyási kritériumok teljesülnek. 

(12) A fokhagymakivonat hatóanyag jóváhagyásának meghosszabbítására vonatkozó kockázatértékelés korlátozott 
számú reprezentatív használaton alapul, amelyek azonban nem korlátozzák azokat a használatokat, amelyek 
tekintetében a fokhagymakivonatot tartalmazó növényvédő szerek engedélyezhetők. 

(13) Ezért helyénvaló meghosszabbítani a fokhagymakivonat jóváhagyását. 

(14) Az 540/2011/EU végrehajtási rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(15) Az (EU) 2020/1160 bizottsági végrehajtási rendelet (8) 2021. augusztus 31-ig meghosszabbította a 
fokhagymakivonat jóváhagyási időtartamát, hogy a jóváhagyás meghosszabbítására irányuló eljárást a hatóanyag 
jóváhagyási időtartamának lejárta előtt le lehessen zárni. Ugyanakkor, mivel a jóváhagyás meghosszabbítására 
vonatkozó határozatot a lejárat kiterjesztett időpontját megelőzően meghozták, ez a rendelet 2021. március 1-jétől 
alkalmazandó. 

(16) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A hatóanyag jóváhagyásának meghosszabbítása 

A fokhagymakivonat hatóanyag jóváhagyása az I. mellékletben meghatározottak szerint meghosszabbításra kerül. 

(6) Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the active substance garlic extract (A fokhagymakivonat hatóanyagú 
növényvédő szereknél felmerülő kockázatok értékelésének szakmai vizsgálatából levont következtetés), EFSA Journal 
2020;18(6):6116 https://doi.org/10.2903/j.efsa.2020,6116. 

(7) A Bizottság (EU) 2018/605 rendelete (2018. április 19.) az 1107/2009/EK rendelet II. mellékletének az endokrin károsító 
tulajdonságok meghatározására szolgáló tudományos kritériumok megállapítása tekintetében történő módosításáról (HL L 101., 
2018.4.20., 33. o.). 

(8) A Bizottság (EU) 2020/1160 végrehajtási rendelete (2020. augusztus 5.) az 540/2011/EU végrehajtási rendeletnek az alumínium- 
ammónium-szulfát, az alumínium-szilikát, a vérliszt, a kalcium-karbonát, a szén-dioxid, a teafakivonat, a zsírsavak desztillációs 
maradéka, a C7–C20 zsírsavak, a fokhagymakivonat, a gibberellinsav, a gibberellinek, a hidrolizált fehérjék, a vas-szulfát, a kovaföld 
(diatomaföld), a növényi olajok/repceolaj, a kálium-hidrogén-karbonát, a kvarchomok, a halolaj, az állati vagy növényi eredetű 
szagriasztók/birkafaggyú, az egyenes láncú lepkeferomonok, a tebukonazol és a karbamid hatóanyagok jóváhagyási időtartamának 
meghosszabbítása tekintetében történő módosításáról (HL L 257., 2020.8.6., 29. o.) 
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2. cikk 

Az 540/2011/EU végrehajtási rendelet módosításai 

Az 540/2011/EU végrehajtási rendelet melléklete e rendelet II. mellékletének megfelelően módosul. 

3. cikk 

Hatálybalépés és az alkalmazás kezdőnapja 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ezt a rendeletet 2021. március 1-jétől kell alkalmazni. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2021. február 3-án.  

a Bizottság részéről 
az elnök 

Ursula VON DER LEYEN     
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I. MELLÉKLET 

Közhasználatú név, Azonosító szám IUPAC-név Tisztaság  (1) Jóváhagyás dátuma Jóváhagyás lejárta Egyedi rendelkezések 

Fokhagymakivonat 
Jelzőelemek: 
diallil-szulfid (DAS1), diallil-diszulfid (DAS 
2), 
diallil-triszulfid (DAS3), diallil-tetraszulfid 
(DAS 4), 

Fokhagymakivonat 1 000 g/kg 2021. március 1. 2036. február 29. Az 1107/2009/EK rendelet 29. cikké­
nek (6) bekezdésében említett egysé­
ges alapelvek érvényesítése érdekében 
figyelembe kell venni a fokhagymaki­
vonatról szóló hosszabbítási jelentés­
ben és különösen annak I. és II. függe­
lékében található megállapításokat. 
A javasolt és támogatott (a II. függe­
lékben felsorolt) felhasználások alap­
ján fény derült a következő problé­
mákra, amelyek rövid távon 
valamennyi tagállamtól különös 
figyelmet igényelnek a kiadandó, 
módosítandó vagy visszavonandó 
engedélyek vonatkozásában: 
– A vízi szervezetekre jelentett koc­

kázat. 

CAS-szám: 8000-78-0; 
8008-99-9 

CIPAC-szám: 916 

(1) A hatóanyagok azonosításával és specifikációjával kapcsolatban további részletek a hosszabbításra vonatkozó jelentésben találhatók.   
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II. MELLÉKLET 

Az 540/2011/EU végrehajtási rendelet melléklete az alábbiak szerint módosul: 

1. Az A. részben a fokhagymakivonatra vonatkozó 23bejegyzést el kell hagyni. 

2. A B. rész a következő bejegyzéssel egészül ki: 

Sorszám Közhasználatú név, Azonosító 
szám IUPAC-név Tisztaság (1) Jóváhagyás dátuma Jóváhagyás lejárta Egyedi rendelkezések 

„144 Fokhagymakivonat Jelzőele­
mek: diallil-szulfid (DAS1), 
diallil-diszulfid (DAS 2), diallil- 
triszulfid (DAS3), diallil-tetra­
szulfid (DAS 4), 

Fokhagymakivonat 1 000 g/kg 2021. március 1. 2036. február 29. Az 1107/2009/EK rendelet 29. cikkének (6) 
bekezdésében említett egységes alapelvek 
érvényesítése érdekében figyelembe kell 
venni a fokhagymakivonatról szóló hosszab­
bítási jelentésben és különösen annak I. és II. 
függelékében található megállapításokat. 
A javasolt és támogatott (a II. függelékben fel­
sorolt) felhasználások alapján fény derült a 
következő problémákra, amelyek rövid 
távon valamennyi tagállamtól különös figyel­
met igényelnek a kiadandó, módosítandó 
vagy visszavonandó engedélyek vonatkozásá­
ban: 
– A vízi szervezetekre jelentett kockázat.” 

CAS-szám: 8000-78-0 
8008-99-9 
CIPAC-szám: 916 

(1) A hatóanyagok azonosításával és specifikációjával kapcsolatban további részletek a hosszabbításra vonatkozó jelentésben találhatók.   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2021/130 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. február 3.) 

a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének az egyes baromfiáruk Unióba történő behozatala és Unión 
keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek és 
területi egységek jegyzékében az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzés tekintetében a magas 
patogenitású vírustörzsek okozta madárinfluenza megjelenése nyomán szükségessé vált 

módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékek termelésére, feldolgozására, forgalmazására és behozatalára 
irányadó állategészségügyi szabályok megállapításáról szóló, 2002. december 16-i 2002/99/EK tanácsi irányelvre (1) és 
különösen annak 8. cikke bevezető mondatára, 8. cikke (1) bekezdésének első albekezdésére, 8. cikke (4) bekezdésére és 9. 
cikke (4) bekezdésére, 

tekintettel a baromfi és keltetőtojás Közösségen belüli kereskedelmére és harmadik országból történő behozatalára irányadó 
állategészségügyi feltételekről szóló, 2009. november 30-i 2009/158/EK tanácsi irányelvre (2) és különösen annak 23. cikke 
(1) bekezdésére, 24. cikke (2) bekezdésére és 25. cikke (2) bekezdésére, 

mivel: 

(1) A 798/2008/EK bizottsági rendelet (3) megállapítja azokat a követelményeket, amelyeket a baromfinak és a 
baromfitermékeknek (a továbbiakban: áruk) az Unióba történő behozatalával és az Unió területén való 
átszállításával összefüggésben – az átszállítás ideje alatti tárolást is ideértve – az állategészségügyi bizonyítványok 
tekintetében alkalmazni kell. A rendelet előírja, hogy az áruk kizárólag abban az esetben hozhatók be az Unióba, 
illetve szállíthatók át az Unió területén, ha a rendelet I. mellékletének 1. részében található táblázat 1. és 3. 
oszlopában felsorolt harmadik országokból, területekről, övezetekből, illetve területi egységekből érkeznek. 

(2) A 798/2008/EK rendelet megállapítja továbbá, hogy a harmadik országok, területek, övezetek vagy területi egységek 
milyen feltételek mellett tekinthetők magas patogenitású vírustörzsek okozta madárinfluenzától (a továbbiakban: 
HPAI) mentesnek. 

(3) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással (a továbbiakban: a kilépésről rendelkező megállapodás) és 
különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével 
összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével összhangban a 2002/99/EK és a 2009/158/EK irányelv és az azok 
alapján elfogadott bizottsági jogi aktusok a kilépéséről rendelkező megállapodásban előírt átmeneti időszak végét 
követően Észak-Írország tekintetében továbbra is alkalmazandók az Egyesült Királyságra és az Egyesült Királyságban. 

(4) Ezért az Egyesült Királyság, Észak-Írország kivételével, a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. részében foglalt 
táblázatban olyan harmadik országként van feltüntetve, amelynek csupán egyes területeiről engedélyezett – a magas 
patogenitású madárinfluenza jelenlétének függvényében – bizonyos baromfiáruk Unióba történő behozatala és Unió 
területén történő átszállítása. Az Egyesült Királyság e régiókba sorolását az (EU) 2021/24 végrehajtási rendelettel 
módosított 798/2008/EK rendelet (4) I. mellékletének 1. része tartalmazza. 

(5) 2021. január 27-én az Egyesült Királyság megerősítette a H5N8 altípusba tartozó magas patogenitású 
madárinfluenza egy Walesben, Anglesey szigetén található baromfitartó gazdaságban való kitörését. 

(1) HL L 18., 2003.1.23., 11. o. 
(2) HL L 343., 2009.12.22., 74. o. 
(3) A Bizottság 798/2008/EK rendelete (2008. augusztus 8.) azon harmadik országok, területek, övezetek és területi egységek jegyzékének 

megállapításáról, ahonnan baromfi és baromfitermékek behozhatók a Közösségbe és átszállíthatók a Közösségen, valamint az 
állategészségügyi bizonyítványok követelményeinek megállapításáról (HL L 226., 2008.8.23., 1. o.). 

(4) A Bizottság (EU) 2021/24 végrehajtási rendelete (2021. január 13.) a 798/2008/EK rendelet I. mellékletének az egyes baromfiáruk 
Unióba történő behozatala vagy Unión keresztül történő átszállítása céljából engedélyezett harmadik országok, területek, övezetek és 
területi egységek jegyzékében az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzés tekintetében a magas patogenitású vírustörzsek okozta 
madárinfluenza megjelenése nyomán szükségessé vált módosításáról (HL L 11., 2021.1.14., 1. o.). 

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 40/16                                                                                                                                            2021.2.4.   



(6) Az Egyesült Királyság állategészségügyi hatóságai 10 km-es ellenőrzési övezetet hoztak létre az érintett gazdaság 
körül, és az érintett állományok felszámolására irányuló intézkedést hajtottak végre a magas patogenitású 
madárinfluenza megfékezése és e betegség terjedésének korlátozása céljából. Az Egyesült Királyság állategészségügyi 
hatóságai ezenfelül megerősítették, hogy azonnali hatállyal, Észak-Írország kivételével az Egyesült Királyság egész 
területére kiterjedően felfüggesztették az állategészségügyi bizonyítványok kiadását az Unióba történő kivitelre szánt 
áruszállítmányok tekintetében. 

(7) Az Egyesült Királyság információkat nyújtott be a Bizottságnak a területén tapasztalható járványügyi helyzetről és a 
magas patogenitású madárinfluenza további terjedésének megelőzése érdekében hozott intézkedésekről, amelyeket 
a Bizottság megvizsgált. E vizsgálat alapján helyénvaló korlátozni a Wales azon, magas patogenitású 
madárinfluenza által érintett területéről származó áruknak az Unióba történő behozatalát, amelyre vonatkozóan az 
Egyesült Királyság állategészségügyi hatóságai a jelenlegi járványkitörés miatt korlátozásokat vezettek be. 

(8) A 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. részében található táblázatban szereplő, az Egyesült Királyságra 
vonatkozó bejegyzést ezért a harmadik ország jelenlegi járványügyi helyzetére figyelemmel módosítani kell. 

(9) A 798/2008/EK rendelet I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(10) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. része e rendelet mellékletének megfelelően módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2021. február 3-án.  

a Bizottság részéről 
az elnök 

Ursula VON DER LEYEN     
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MELLÉKLET 

A 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. részében az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzés helyébe a következő szöveg lép:                                                                

„GB – Egyesült 
Királyság (*) 

GB-0 Az egész ország SPF        

EP, E        

GB-1 Az Egyesült Királyság egész területe, a 
GB-2 terület kivételével 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N   A   

WGM        

POU, RAT  N      

GB-2 Az Egyesült Királyság alábbi területe:         

GB-2.1 North Yorkshire megye: 
az N53.30 és a W1.47 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekin­
tett 10 km-es sugarú körön belül eső 
terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.6. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.6.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.6.    

GB-2.2 North Yorkshire megye: 
az N54.29 és a W1.45 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekin­
tett 10 km-es sugarú körön belül eső 
terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.8. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.8.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.8.    

GB-2.3 Norfolk megye: 
az N52.49 és a E0.95 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekin­
tett 10 km-es sugarú körön belül eső 
terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.10. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.10.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.10.    

GB-2.4 Norfolk megye: 
az N52.72 és a E0.15 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekin­
tett 10 km-es sugarú körön belül eső 
terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.11. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.11.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.11.    

GB-2.5 Derbyshire megye: BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.17. A   
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az N52.93 és a W1.57 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekintett 
10 km-es sugarú körön belül eső terület 

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.17.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.17.    

GB-2.6 North Yorkshire megye: 
az N54.37 és a W2.16 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekintett 
10 km-es sugarú körön belül eső terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.19. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.19.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.19.    

GB-2.7 Orkney-szigetek: 
az N59.28 és a W2.44 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekintett 
10 km-es sugarú körön belül eső terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.20. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.20.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.20.    

GB-2.8 Dorset megye: 
az N51.06 és a W2.27 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekintett 
10 km-es sugarú körön belül eső terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.20. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.20.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.20.    

GB-2.9 Norfolk megye: 
az N52.52 és a E0.96 (WGS84 rendszer­
ben megadott) decimális koordináták 
által meghatározott ponttól tekintett 10 
km-es sugarú körön belül eső terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.23. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.23.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.23.    

GB-2.10 Norfolk megye: 
az N52.52 és a E0.95 (WGS84 rendszer­
ben megadott) decimális koordináták 
által meghatározott ponttól tekintett 10 
km-es sugarú körön belül eső terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.28. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.28.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.28.    

GB-2.11 Norfolk megye: 
az N52.53 és a E0.66 (WGS84 rendszer­
ben megadott) decimális koordináták által 
meghatározott ponttól tekintett 
10,4 km-es sugarú körön belül eső terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.1. 2021.2.7. A   

WGM  P2 2021.1.1. 2021.2.7.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.2.7.    

GB-2.12 Devon megye:  N 2021.1.1. 2021.1.31. A   
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az N50.70 és a W3.36 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekin­
tett 10 km-es sugarú körön belül eső 
terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20 

P2 

WGM  P2 2021.1.1. 2021.1.31.    

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.1. 2021.1.31.    

GB-2.13 Amlwch közelében, Isle of Anglesey, 
Wales: 
az N53.38 és a W4.30 (WGS84 rend­
szerben megadott) decimális koordiná­
ták által meghatározott ponttól tekin­
tett 10 km-es sugarú körön belül eső 
terület 

BPP, BPR, DOC, DOR, 
HEP, HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

2021.1.27.  A   

WGM  P2 2021.1.27.     

POU, RAT  N 
P2 

2021.1.27.     

(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról 
szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy 
kell értelmezni, hogy azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”.   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2021/131 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. február 3.) 

az Irakkal fennálló gazdasági és pénzügyi kapcsolatok egyes korlátozásairól szóló 1210/2003/EK 
tanácsi rendelet módosításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az Irakkal fennálló gazdasági és pénzügyi kapcsolatok egyes korlátozásairól és a 2465/96/EK rendelet hatályon 
kívül helyezéséről szóló, 2003. július 7-i 1210/2003/EK tanácsi rendeletre (1)és különösen annak 11. cikke b) pontjára, 

mivel: 

(1) Az 1210/2003/EK rendelet III. melléklete felsorolja azon állami intézményeket, vállalkozásokat és szervezeteket, 
valamint a korábbi iraki kormány azon természetes és jogi személyeit, intézményeit és szervezeteit, amelyekre az 
említett rendelet értelmében a 2003. május 22-én Irakon kívül található pénzkészletek és gazdasági erőforrások 
befagyasztása vonatkozik. 

(2) Az 1210/2003/EK rendelet III. mellékletének technikai felülvizsgálatát követően egy szervezetet törölni kell azon 
személyek és szervezetek jegyzékéből, amelyekre a pénzkészletek és gazdasági erőforrások befagyasztását 
alkalmazni kell. 

(3) Az 1210/2003/EK rendelet III. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1210/2003/EK rendelet III. melléklete az e rendelet mellékletében foglaltak szerint módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2021. február 3-án.  

a Bizottság részéről 
az elnök nevében 

a főigazgató 
a Pénzügyi Stabilitás, a Pénzügyi Szolgáltatások és a 

Tőkepiaci Unió Főigazgatósága     

(1) HL L 169., 2003.7.8., 6. o. 
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MELLÉKLET 

Az 1210/2003/EK rendelet III. mellékletében a következő bejegyzést el kell hagyni: 

„67. IRAKI STATE ENTERPRISE FOR FOODSTUFFS TRADING, Cím: P.O. Box 548, Bagdad, Irak.”   
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HELYESBÍTÉSEK 

Helyesbítés a Covid19-világjárvány miatt felmerülő szükséghelyzeti munkanélküliségi kockázatok 
mérséklése érdekében az (EU) 2020/672 rendelet alapján a Belga Királyságnak nyújtandó ideiglenes 

támogatásról szóló, 2020. szeptember 25-i (EU) 2020/1342 tanácsi végrehajtási határozathoz 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 314., 2020. szeptember 29.) 

1. A 6. oldalon a (10) preambulumbekezdésben: 

a következő szövegrész: „(10) Az (EU) 2020/672 rendelet 6. cikkének megfelelően a Bizottság konzultált a belga 
hatóságokkal, és ellenőrizte a 2020. augusztus 7-i kérelemben említett, csökkentett 
munkaidős foglalkoztatáshoz és hasonló intézkedésekhez, valamint a Covid19- 
világjárvánnyal kapcsolatos releváns egészségügyi vonatkozású intézkedésekhez közvetlenül 
kapcsolódó tényleges és tervezett kiadások hirtelen és nagymértékű növekedését.”, 

helyesen: „(10) Az (EU) 2020/672 rendelet 6. cikkének megfelelően a Bizottság konzultált Belgiummal, és 
ellenőrizte a 2020. augusztus 7-i kérelemben említett, csökkentett munkaidős foglalkoz­
tatáshoz és hasonló intézkedésekhez, valamint a Covid19-világjárvánnyal kapcsolatos 
releváns egészségügyi vonatkozású intézkedésekhez közvetlenül kapcsolódó tényleges és 
tervezett kiadások hirtelen és nagymértékű növekedését.”   

2. A 6. oldalon a (12) preambulumbekezdés első mondatában: 

a következő szövegrész: „(12) E határozat nem sértheti az egységes piac működésének torzulásaira vonatkozó bármely, 
különösen a Szerződés 107. és 108. cikke alapján lefolytatandó eljárás eredményét.”, 

helyesen: „(12) E határozat nem sértheti a belső piac működésének torzulásaira vonatkozó bármely, 
különösen a Szerződés 107. és 108. cikke alapján lefolytatandó eljárás eredményét.”   

3. A 7. oldalon a 2. cikk (1) bekezdése első mondatában: 

a következő szövegrész: „(1) Az Unió Belgium rendelkezésére bocsát legfeljebb 7 803 380 000 összegű hitelt.”, 

helyesen: „(1) Az Unió Belgium rendelkezésére bocsát legfeljebb 7 803 380 000 EUR összegű hitelt.”     
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